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I tilfælde af manglende enstemmighed kan en 
gruppe på mindst ni medlemsstater anmode om, 
at udkastet til foranstaltninger forelægges Det 
Europæiske Råd. I så fald suspenderes procedu- 
ren i Rådet. Efter drøftelse skal Det Europæiske 
Råd i tilfælde af konsensus inden fire måneder 
efter denne suspension forelægge Rådet udkastet 
på ny med henblik på vedtagelse. 

I tilfælde af uenighed, og hvis mindst ni med- 
lemsstater ønsker at indføre et forstærket samar- 
bejde på grundlag af det pågældende udkast til 
foranstaltninger, underretter de inden for samme 
tidsfrist Europa-Parlamentet, Rådet og Kommis- 
sionen herom. I et sådant tilfælde anses den be- 
myndigelse til at indlede et forstærket samarbej- 
de, der er nævnt i artikel 10, stk. 2, i traktaten om 
Den Europæiske Union og artikel 280 D, stk. 1, 
i denne traktat, for at være givet, og bestemmel- 
serne om forstærket samarbejde finder anven- 
delse. 

Den særlige procedure, der er fastsat i andet og 
tredje afsnit, finder ikke anvendelse på retsakter, 
der udgør en udbygning af Schengenreglerne. 

ARTIKEL 69 G 

1. Europols opgave er at støtte og styrke ind- 
satsen hos medlemsstaternes politimyndigheder 
og andre retshåndhævende myndigheder og de- 
res indbyrdes samarbejde om forebyggelse og 
bekæmpelse af grov kriminalitet, der berører to 
eller flere medlemsstater, terrorisme og de for- 
mer for kriminalitet, der skader en fælles interes- 
se, som er omfattet af en EU-politik. 

2. Europa-Parlamentet og Rådet fastlægger 
ved forordning efter den almindelige lovgiv- 
ningsprocedure Europols struktur, funktionsmå- 
de, indsatsområde og opgaver. Disse opgaver 
kan omfatte: 
a) indsamling, opbevaring, behandling, analy- 

se og udveksling af oplysninger, der frem- 
sendes af bl.a. medlemsstaternes eller tred- 
jelandes myndigheder eller eksterne organi- 
sationer 

b) samordning, tilrettelæggelse og udførelse af 
efterforskning og operative aktioner, der 
gennemføres sammen med medlemsstater- 
nes kompetente myndigheder eller inden for 
rammerne af fælles efterforskningshold, 
eventuelt i samarbejde med Eurojust. 

I disse forordninger fastlægges ligeledes de 
nærmere bestemmelser for Europa-Parlamentets 
kontrol af Europols aktiviteter sammen med de 
nationale parlamenter. 

3. Alle Europols operative aktioner skal fore- 
tages i samarbejde og i forståelse med myndig- 
hederne i den eller de medlemsstater, hvis områ- 
de er berørt. Anvendelse af tvangsindgreb hører 
udelukkende ind under de kompetente nationale 
myndigheder. 

ARTIKEL 69 H 

Rådet fastlægger efter en særlig lovgivnings- 
procedure de betingelser og begrænsninger, 
hvorunder medlemsstaternes kompetente myn- 
digheder, jf. artikel 69 A og 69 F, kan arbejde på 
en anden medlemsstats område i samarbejde og 
i forståelse med denne stats myndigheder. Rådet 
træffer afgørelse med enstemmighed efter hø- 
ring af Europa-Parlamentet.« 

TRANSPORT 

69) I artikel 70 erstattes ordene »søger med- 
lemsstaterne at nå traktatens mål« af »søges 
traktaternes mål nået«. 

70) Artikel 71, stk. 2, affattes således: 
»2. I forbindelse med vedtagelsen af foran- 

staltningerne som nævnt i stk. 1 tages der hensyn 
til tilfælde, hvor deres anvendelse i alvorlig grad 
vil kunne påvirke levestandarden og beskæfti- 
gelsen i visse områder samt udnyttelsen af trans- 
portmateriellet.« 

71)1 begyndelsen af artikel 72 erstattes ordene 
»uden Rådets enstemmige samtykke« af », uden 
at Rådet med enstemmighed vedtager en foran- 
staltning om fravigelse,«. 

72) I artikel 75 foretages følgende ændringer: 
a) I stk. 1 erstattes ordene »I samfærdselen in- 

den for Fællesskabet afskaffes enhver for- 
skelsbehandling« af »I samfærdselen inden 
for Unionen forbydes enhver forskelsbe- 
handling«. 

b) I stk. 2 erstattes ordet »Rådet« af »Europa- 
Parlamentet og Rådet«. 

c) I stk. 3, første afsnit, erstattes ordene »Det 
Økonomiske og Sociale Udvalg« af »Euro- 
pa-Parlamentet og Det Økonomiske og So- 
ciale Udvalg«. 


